
Dr. Bratko K re ft

U D K  792(497.12)(093)

O b d v e sto le tn ic i s lo v e n s k e  o p e r e

Č eprav se Slovenski muzej za gledališče in film  spominja* s to razstavo 
dvestoletnice slovenske opere kot sk ladbe in  uprizoritve začenši s prvo sloven­
sko opero »Belin« iz le ta  1780, za katero  je  besedilo napisal Tržičan Feliks Dev 
(1732— 1786), član reda  bosonogih avguštincev s sam ostanskim  im enom  oče J a ­
nez Damascen, uglasbil pa kam niški učitelj Jakob  Zupan, ki ga im enuje M arko 
Pohlin  »egregius Com positor et Musicus«, se je  vsaj na  kratko  potrebno ob tej 
za našo gledališko-glasbeno ku ltu ro  pom em bnem  jub ile ju  zam isliti v  tak ra tno  
L jubljano, v ka te ri je  devet le t po izidu Devovega lib re ta  v prvem  slovenskem  
lite ra rnem  alm anahu »Skupsprav ljan je k ran jsk ih  pisanic od lepeh um etnost«, 
k ra tko  »Pisanice« im enovanem , uprizoril A nton Tomaž L in h art v aristokratskem  
Stanovskem  gledališču svojo veseloigro »Županova Micka«.

Oba, za nas pom em bna dogodka dovolj zgovorno p ričata , kako je duh 
razsvetljenstva, ki so ga obudili znam eniti idejn i p redhodniki velike francoske 
revolucije, spodbudil slovensko ku ltu rno  zavest tud i v  nekaj odličnih zastopnikih 
tak ra tn e  naše inteligence, k a te re  del se je  zbral okrog in teligentnega in  za 
slovenski jezik in  književnost vnetega barona Cojza. Opere »Belin« ta k ra t niso 
uprizorili, k e r  bržkone za to ni bilo tis tih  pogojev, ki so za gledališko operno 
ustvarja lnost potrebni: to se prav i pevcev-igralcev in orkestra, predvsem  pa  ni 
moglo b iti za vse to po trebn ih  finančnih  sredstev. Ne sme se nam reč pozabiti, 
da te r ja  ustanovitev  in razvoj narodnega opernega gledališča, ka terega  obstoj 
že sam  po sebi m ore spodbujati izvirno operno skladateljstvo , ne samo neko 
zanj potrebno glasbeno ku ltu rno  raven, m arveč tud i gmotno, m aterialno osnovo, 
ki s svoje s tran i zagotavlja  in  omogoča obstoj in razvoj opernega gledališča.

To nam  izpričuje tud i zgodovina slovenskega opernega sk ladateljstva in 
ustanovitev  opernega gledališča, ki smo si ga mogli u stv a riti šele le ta  1892 in 
še ta k ra t z om ejitvam i in z velikim i finančnim i in organizacijskim i težavam i, 
ki so nato  tra ja le  dolga desetletja. Smemo trd iti, da je  trd n e  m ateria lne tem elje 
za opero kot del osrednjega Slovenskega narodnega gledališča zagotovila šele 
naša zm aga nad  fašističnim i in  nacističnim i okupatorji in socialna revolucija 
le ta  1945, čeprav ne m oremo ta jiti, da bi tud i bila  zadnja desetle tja  brez vseh 
gm otnih skrbi, zlasti k a r zadeva m ariborsko opero.

• G o v o r n a  o d k r i t ju  r a z s ta v e  v  c e rk v i v  K r iž a n k a h  24. ju n i ja  1980.



Zarodke opere najdem o v renesančni I ta liji v  n ek a te rih  p redstavah  s pe t­
jem  in glasbo že p ro ti koncu 15. sto letja . S icer p a  sta  b ila  pe tje  in  glasba udo­
m ačena tud i že v srednjevešk i litu rg ičn i dram i, m orali pa  so jo upo rab lja ti 
tu d i že v posvetnih  igrah. O tem  p riča  »Igra o Robinu in  M arioni« (»Li Gieus 
de R obert e t Marion«), ki jo je  konec 13. s to le tja  napisal A dam  de la  Halle. 
Njegovo delo je  po vsebini p rav zap rav  pasto ra lna  ig ra  s petjem . G ledališki 
zgodovinarji dom nevajo, da je  b ila  bržkone prv ič  uprizo rjena  1283 v N eaplju, 
k je r je  bil av to r v sprem stvu  R oberta A rtoaškega. Snov sam a je  m orala b iti 
ta k ra t zelo p riljub ljena , saj so zgodovinarji odkrili igro o Robinu in M arioni 
še sto le t kasneje v A ngersu, k je r  so jo uprizorili za binkoštne praznike, ni pa 
ugotovljeno, če je  b ila  to še zm eraj ig ra  A dam a de Halle.

Iz zgodovine vemo, da sta  b ila  p e tje  in  glasba zastopana tud i že v s ta rih  
g ršk ih  in  rim skih  g ledaliških predstavah . Zato m islijo gledališki zgodovinarji, 
da so p rv i poskusi opernih p redstav  nasta li pod vplivom  m nenja, da so igralci 
v  g ršk ih  p redstavah  zborovske in  solistične dele peli in  da se opera pravzaprav  
začne že v  klasičnem  grškem  gledališču. P redhodnice opere so vsekakor neka­
te re  pasto ra lne  igre in  tako im enovani in term ediji. Poročajo, da so za poroko 
francoskega k ra lja  H enrika VI. z M arijo M edičejsko le ta  1600, uprizorili g las­
beno igro »Euridice« Jacopa P erija , k a te ri je  lib reto  napisal Rinuccini, še sta ­
rejše pa  so k ita jsk e  »operne predstave«, ki so ko t sintetično gledališče zastopane 
še danes v  tako im enovani pekinški operi, na katero  s ta  se v svojih  avan tgar­
dističnih  p rizadevan jih  rad a  sklicevala zlasti ruska g ledališka re fo rm ato rja  in  
avan tgard ista  V ladim ir M ejerhold in A leksander Tairov.

Po vsem, k a r vemo o p rv ih  začetkih oper, ki so bile v p rim erjav i s poznejšo 
in z današnjo opero le m ale opere in njej sorodne spevoigre, saj je vm esni prozni 
dialog zastopan še v m arsika te ri s tare jši operi, v m alem  (z nekaj besedam i) pa 
tu  in tam  celo v n ek a te rih  m odern ih  operah. Začetki opere so v tesni zvezi 
celo z jezuitsk im  gledališčem , vsaj tako  trd i v svoji »Svetovni zgodovini gle­
dališča« Joseph Gregor. P reveč pa v gledališki zgodovini spregledujem o, da so 
tud i v p redstavah  neka te rih  potujočih  družin  commedie dell’arte  bile zastopane 
tako pevske kakor tud i plesne točke in  da sodijo pevci tako im enovanih m ori- 
ta tov  ravno toliko v operno kakor v dram sko gledališko zgodovino. Res je, da 
so operne predstave  gojili nekoč predvsem  na dvorih ali bogatih  m eščanskih 
m estih  (Florenca), k e r  je  že ta k ra t sodila k  uprizoritv i bogata in draga scenska 
dekoracija. K ot p ro test p ro ti tej »aristokraciji in  buržoaziaciji« opere kot 
vsebine, glasbe in uprizoritve, v k a te rih  so nastopale predvsem  »višje osebe«, 
je  John  Gay ustvaril svojo »Beraško opero« že le ta  1723. To sta  pred  pol sto let­
jem  B ert B recht in K u rt W eill v B rechtovi tekstovni in izvirni prepesn itv i in 
W eillovi songovski uglasbitv i p rav  tako u stvarila  kot p ro test zoper »sladko« 
buržoazno gledališče in  dram atiko. B recht ga im enuje tud i le zabavno gledališče, 
za razloček od svojega epskega in  idejno angažiranega gledališča.

Da sta  se Dev in  Zupan v dobi našega razsvetljenstva, ko nismo im eli ne 
svojega dram skega ne opernega gledališča, odločila, da u stv arita  prvo sloven­
sko operno delo, je za našo ku ltu rno  in gledališko zgodovino njuno dejan je  tem  
bolj pomembno: Devovo literarno-operno , Zupanovo pa glasbeno-operno, k ar 
dela čast n jim a in nam. S torila  sta  to iz globoke narodnoriu iltu rne zavednosti 
in  osebne ustv arja ln e  prizadevnosti, ne oziraje se na to, kolikšna je po današnji 
presoji um etn iška vrednost n junega dela. Zupanove skladbe sploh ne moremo



oceniti, k e r se je  izgubila. Če bi p rvo  slovensko D ev-Zupanovo opero lahko 
ta k ra t uprizorili, kakor so uprizorili L inhartovo »Županovo Micko«, bi se 
nam  bržkone tud i kot g lasbena skladba ohranila. Za uprizoritev  pa niso bili dani 
že om enjeni realn i pogoji, subjektivno pa toliko, da oba av to rja  bržkone n ista  
im ela tis tih  organizacijskih in  operno-gledaliških sposobnosti, ki jih  je  za u p ri­
zoritev »Županove Micke« im el L in h art ne samo kot pisatelj, m arveč tud i kot 
gledališčnik in  režiser.

Zgodovina slovenskega izvirnega gledališkega in  glasbenega opernega 
ustv arjan ja  odtlej do danes priča o štev iln ih  težavah in  poskusih različnega 
značaja, ki opravičujejo n jun  počasni razvoj, saj je  p rv a  predstava , ki se v  glas­
benem  sm islu vsaj že prib ližu je opernem u gledališču v novejšem  sm islu šele 
uprizoritev  »kratkočasne spevoigre ,T ičnik‘« B enjam ina Ipavca, k i so jo uprizo­
rili p rv ič  v ljub ljansk i čitalnici 19. decem bra 1869. leta. To je  p rva  operna 
predstava pred  uprizoritv ijo  izvirne spevoigre »Jam ske Ivanke« 30. m arca 1871, 
kateri je tako besedilo kakor glasbo ustvaril M iroslav V ilhar že le ta  1850, a 
zaradi raznih  okoliščin (tudi političnih) ni m ogla p riti prej na oder. K ljub 
značaju spevoigre je  V ilharjeva  »Predjam ska Ivanka« tako libretistično kakor 
glasbeno po »Belinu« p rv i večji operni poskus, ki ga je  na  tem  področju ustvaril 
slovenski avtor, česar ni mogoče popolnom a trd iti  o sicer najpom em bnejšem  
delu, ki m u je sledilo, o še danes popularnem  Foersterjevem  »Gorenjskem  
slavčku«. Besedilo m u je sicer napisala Luiza P esjakova skupaj z E. Ziinglom, 
Anton F oerster sam  pa je  b il p rise ljen  in  sloveniziran Čeh, ki pa se je  navdiho­
val tud i ob m elodiji slovenskih ljudsk ih  pesm i. Svoje delo je  pozneje spopolnil, 
da so ga 30. oktobra 1896 upravičeno uprizorili z oznako »lirična kom ična opera 
v dveh delih«. Zato so ji delali krivico tis ti nekatern ik i, k i so jo zaradi vm esnih 
proznih dialogov šteli m ed operete, k a jti v resnici je  »Gorenjski slavček« 
lirična kom ična opera z nekaj proznim i dialogi, ki pa so b istveni del v večini 
starejših  kom ičnih oper, saj so vm esni dialogi v prozi bili prvotno celo v tako 
resni glasbeni dram i, kakor je  Bizetova »Carmen«, k er so v tis tih  časih operni 
pevci-igralci m orali obvladati tud i kom edijski in dram ski govor. Tega so p ri 
»Carmen« pozneje nadom estili z recitativ i, ki jih  je  kom poniral E rnest G uraud 
šele pri uprizoritv i v dunajski operi, m edtem  ko v F ranciji še zm eraj u p rizar­
jajo prvotni izvirnik s proznim i dialogi.

Čeprav je  pričujoča razstava posvečena predvsem  dvestoletni zgodovini 
slovenskega izvirnega glasbenega u s tv a rjan ja  na področju opere kot glasbeno- 
gledališkega dela, pa se m oram o ob tej p rilik i vsaj bežno spom niti tudi odr­
skih pevsko-igralskih izvajalcev ne samo v izv irn ih  slovenskih opernih delih 
od Ipavca, F oersterja  p rek  Parm e, S attnerja , S avina in d rugih  do Kogoja, 
Osterca, B ravničarja , Poliča, Švare, Kozine, Šivica, M erkuja itd. do danes, 
m arveč tud i številn ih  opernih pevcev-igralcev, ki so u stvarili vrsto  klasičnih 
pevsko-igralskih likov v slovenskih operah in pom em bnih operah iz svetovnega 
repertoarja, k a jti domači operni pevci-igralci so p rav  tako zaslužni um etniški 
ustvarjalci tega, čem ur se reče danes v sintetičnem  sm islu slovenska opera 
kot um etniška u stv a rja ln a  ustanova ne samo kom ponista, m arveč tudi dirigenta, 
o rkestra in opernega pevca-igralca, režiserja  in scenografa.

Zgodovina slovenskega gledališča ne bo popolna, dokler ne bo napisana 
v celoti tud i zgodovina njegovih odrskih u stvarja lcev  v D ram i in  Operi. O perni 
pevci-igralci, k i jih  ločim od koncertn ih  pevcev, k er niso le pevci, m arveč



tud i igralci, im ajo p red  dram skim i igralci celo to prednost, da lahko nastopajo 
tud i v tu jin i, k je r  so si p rav  tako nekateri, k i jih  n iti n i malo, p riborili k ljub  
veliki konkurenci osebno in  za slovensko pevsko-igralsko operno ustvarja lnost 
ve likokra t k a r zav idan ja  v redna  priznanja . P rav  tako pa je  dosegla ljub ljanska  
opera z baletom  tud i kot celota na  svojih povojnih inozem skih gostovanjih  
nekaj m ednarodnih  priznanj, ki ne delajo le časti slovenski operni um etnosti, 
m arveč tu d i jugoslovanski sploh, saj so n jena  gostovanja tu d i p red  svetom  
izpričala ne samo naša kakovostna prizadevanja, m arveč tud i raven, po k a te ri 
se m ore dvom ilijonski narod  p rav  tako na  tem  področju um etnosti kosati z 
drugim i številčno večjim i in  bogatejšim i narodi.

Število naših  opernih  pevcev-igralcev, ki so se izkazali kot nadpovprečni 
operni gledališki um etn ik i tud i v  večletn ih  angažm ajih  v uglednih  tu jih  operah, 
n i m ajhno. P rv i operni pevec, ki je  izšel iz slovenskega gledališkega sveta in ki 
se je  uveljav il tu d i v tu jin i, je  b il Josip Nolli, po očetu sicer ita lijanskega rodu, 
sam  pa  zaveden slovenski gledališki delavec, saj je  b il celo m ed ustanovite lji 
D ram atičnega d ru štv a  le ta  1868 in  tako  ožji sodelavec F ran a  Levstika. K er se 
še gledališče n i moglo tra jn o  obdržati, je  jeseni 1875 šel po svetu  kot operni 
pevec-baritonist. Poročajo, d a  je  bil povsod p riljub ljen . P retežno  je  nastopal 
v ita lijansk ih  operah. Pel je  v Pragi, v  G rčiji (Krf), v Ita liji, k je r je  nastopal 
v več kot dvajsetih  opernih  hišah, pel v Lvovu, v Budim pešti, v K ijevu, 
P etrogradu , Moskvi, Odesi, B ukarešti, v M adridu in  Barceloni. N astopal je 
v operah Aida, A fričanka, P les v m askah, Seviljski brivec, Carm en, E rnani, 
Faust, Moč usode, T rubadur, F igarova svatba itd. Ko se je po p e tna jstih  letih  
v rn il v L jubljano, je sodeloval p ri koncertih  in bil tud i naš p rv i operni režiser, 
saj je  zrežiral že uprizoritev  Ipavčevega »Tičnika« 1869. leta. K er bržkone po 
svoji v rn itv i iz tu jine  od g ledaliških dohodkov n i mogel živeti, je vstopil celo 
v uredništvo Slovenskega naroda. Bil m u je  u redn ik  in  izdajatelj do sm rti
1. 1902. Že ti podatk i pričajo, da imamo pri N olliju oprav iti z izredno gledališko 
in publicistično osebnostjo, ki zasluži, da se je  spom injam o pri o dk ritju  te 
razstave, čeprav že dolgo zasluži posebno m onografično študijo.

Od N ollija do Gostiča, D erm ote in L adka K orošca je lepa v rsta  slovenskih 
opernih pevcev in pevk, ki se niso uveljav ili le na  dom ačih opernih odrih, 
m arveč tud i v tu jin i. Vse to in  še m arsikaj sodi poleg del naših  izvirn ih  opernih 
skladateljev, dirigentov, orkestra, režiserjev  in baleta  v zgodovino slovenskega 
opernega gledališča, ki m ora zajeti vse n jene številne panoge. K ar je  doslej 
napisanega, je le bolj fragm entarno , po trebe in  čas pa te rja jo  sistem atično 
zgodovino, ki bo brez posebnih težav potrdila, da je  slovenska opera z baletom  
z domačim in tu jim  sporedom  pom embno poglavje ne samo v slovenski, m arveč 
tud i v jugoslovanski gledališki zgodovini, h k ra ti pa pomem bno poglavje v naši 
k u ltu rn i zgodovini sploh.

Ob avantgardistični, prelom ni u stvarja lnosti M arija  Kogoja, S lavka O sterca 
in M atije B ravn ičarja  v predvojn i dobi pa se m oram  ob tej razstavi, ki je 
sicer posvečena le izvirnim  opernim  skladbam , spom niti neu trud ljivega  d iri­
genta in sk ladate lja  M irka Poliča, ki zarad i svoje napredne glasbene usm erje­
nosti ni le omogočil, da so v iharn ik i Kogoj, Osterc in B ravn ičar prišli do uprizo­
ritev  svojih del, m arveč je  včasih k a r drzno skrbel, da so poleg klasičnih oper 
iz svetovnega sporeda b ila  uprizo rjena  tud i nek a te ra  m oderna dela iz tu jega 
opernega sk ladate ljstva  v času, ko je še v glavnem  delu k ritike  in občinstva



prevladoval tradicionalizem  in konservativnost. Omenil bi le dve uprizoritv i in 
sicer opero buffo Sergeja P rokofjeva »Z aljubljen v tr i  oranže«, ki je  bila  u p ri­
zorjena že v  prvem  delu sezone 1927—28, in  ki se šte je  m ed prve  evropske 
uprizoritve, in  nič m anj drznega podviga, kakor je  b ila  uprizo ritev  opere p rav  
tako ruskega sk ladate lja  D im itrija  Šostakoviča »K atarina Izm ajlova«, katere  
prem iera je  b ila  km alu  po ru sk i p r i  nas že 12. feb ru a rja  1936 in  ki so jo po 
prem ieri dom a kot preveč m odernistično vzeli ko j iz repertoarja , d a  se je 
nekoliko predelana  lahko spet pojavila  v sporedu šele po Stalinovi sm rti.

Še m arsičesa bi se bilo treb a  spom niti ob tej razstav i o težki dvestoletni poti 
in razvoju slovenske izvirne opere, ki se je  m ed obem a vojnam a zlasti z deli 
Kogoja, O sterca in  B ravn ičarja  evropeizirala, hodila celo vštric  s tak ra tn im i 
m odernim i tokovi in  zaorala globoke um etniško s tvarite ljske  brazde v naši 
glasbeni k u ltu ri sploh.

Mogoče se bo kom u zdela dvestoletna b era  m ajhna, toda če se bo zam islil 
v našo politično in  ku ltu rno  zgodovino, bo uvidel, da število slovenskih izvirnih 
opernih skladb vendarle  ni tako neznatno ne po štev ilu  ne po vrednosti, saj 
lahko govorimo že ob K ogojevih »Črnih m askah«, ob O sterčevih k ra tk ih  operah 
in B ravničarjevem  »Pohujšanju« in  »Hlapcu Jerneju«  ne le o razvoju, m arveč 
kar o glasbeno um etniško revolucionarnem  skoku iz ozke tradicionalnosti v 
svet m oderne operne skladbe kakor jo zastopajo S travinski, A lban Berg, Bela 
Bartok, H indem ith in  drugi.

Spom nil pa bi se rad  v  zvezi z letošnjim  festivalom  in jub ile jem  slovenske 
operne ustvarja lnosti še nekega pom em bnega dejstva iz glasbene zgodovine 
L jubljane: nam reč tega, da je  L jub ljana  naše najs ta re jše  operno glasbeno 
mesto, saj je  ugotovljeno, d a  je  že le ta  1660 gostovala v L jub ljan i ita lijanska  
opera — torej p red  tristo  dvajsetim i leti. Zam e je nedvom no, da so p ri gosto­
vanjih ita lijanske  opere v času našega razsvetljenstva m orali slovenski prevodi 
nekaterih  pevskih točk, ki s ta  jih  prevedla L in h art in Cojz, spodbuditi tud i Deva 
in Zupana za u stv aritev  »Belina«.

S tem  k ra tk im  in zato strokovno tud i nepopolnim  in skrom nim  spom inskim  
govorom odpiram  to razstavo, ki jo je  za dvestoletnico slovenske opere p rip ra ­
vil slovenski gledališki in  film ski muzej. Ne vabim  vas le k ogledu, m arveč 
sezite tudi po katalogu, k je r  boste v uvodu tov. Jožeta  Sivca, pisca knjige 
»Opera skozi stoletja«, in  v strn jenem  pregledu razvoja slovenskega opernega 
skladateljstva, ki ga je  napisal av tor razstave tov. P e te r Bedjanič, našli še 
nekatere dopolnilne misli in podatke.

L e  b i c e n t e n a i r e  d u  p r e m i e r  o p é r a  S l o v è n e

Dans son discours, prononcé au vernissage de l ’exposition consacrée au bicente­
naire du premier opéra Slovène et publié ci-dessus, l’auteur indique succintcm ent les 
principales étapes de l ’histoire du théâtre lyrique Slovène et m entionne les réussites 
de ses interprètes (acteurs, chanteurs, chefs d’orchestre, décorateurs et autres). Ne 
pouvant pas, par m anque d’espace, énumérer tous les interprètes importants, il attire 
l’attention sur quelques compositeurs d'opéra m ieux connus de la  période allant de 
la seconde m oitié du 19e siècle jusqu’à aujourd’hui; i l  term ine son exposé en consta­
tant que l’opéra original Slovène a v ite atteint le  niveau européen où il s’est maintenu  
jusqu’à nos jours.


